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O

     u coeur de la vallée de la Drôme et d’un petit village, 
entouré de beaux paysages et au bord de deux rivières 

s’étire notre camping et son parc de verdure ombragé.
Depuis 2 générations, nous vous invitons à venir savourer 
détente et baignade dans cet environnement au charme 
naturel relaxant. Passionnés par notre territoire, nous sommes 
engagés avec lui dans une démarche de tourisme  durable.

     ur campsite and shaded green park 
spread at the heart of the Drôme 

valley in a small village, surrounded by 
splendid landscapes and edged by two 
rivers.
Since 2 generations, we invite you to 
enjoy relaxation and swimming in 
this natural, charming and peaceful 
setting. Those who love our region will be 
delighted to know that we commit to a 
policy of sustainable tourism.

Bienvenue sous LE soleil DE LA drôme
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t Gervanne Camping you won’t need to choose between 
the river or the swimming pool, as you can enjoy both 

of them as much as you wish...
The 200m² swimming pool has a paddling pool for the kids 
and a whirlpool to relax.  
In the pre-season an electric heating and a solar heating allow to 
have a 25° water temperature.

La piscine est ouverte du 01/05 au 30/09
Swimming-pool is open from 01/05 to 30/09

Gervanne Camping, pas besoin de choisir entre rivière 
ou piscine puisque vous pouvez profiter de l’une et de 

l’autre selon vos envies...
La piscine de 200 m2 comprend une pataugeoire enfants et un 
bain à bulles pour le bien-être. 
En avant-saison, un chauffage solaire et électrique viennent 
tempérer la piscine vers 25°.

D É T E N T E  E T  B A I G N A D E

R E L A X I N G  A N D  S W I M M I N G
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rofitez de notre situation idéale pour découvrir la 
Drôme et ses beaux paysages : partez en randonnée, 

à vélo, en auto à travers routes et sentiers du Parc naturel du 
Vercors, de la Cascade de la Druise, de la Forêt de Saoû... à 
moins que vous ne préfériez flâner sur les marchés de terroir ou 
visiter les villages perchés et les châteaux de la Drôme.

ur ideal situation offers you various ways to discover the 
beautiful sceneries of the Drôme region: you can go for 

a hike, a ride by bike or by car to follow the main roads or 
track roads across the Parc Naturel du Vercors, the waterfall 
area called the cascade de la Druise and the Saoû forest… but 
you may prefer to stroll on the local markets, visit the typical 
villages and the castles of the Drome.

É va d e z - v o u s  d a n s  l a  d r ô m e

a  g e taway  i n  t h e  d r ô m e
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escendre la Drôme en canoë, escalader les rochers de la 
forêt de Saoû ou du Vercors, s’essayer au canyoning ou 

à la randonnée aquatique, voler au-dessus des paysages variés 
du Vercors à la Provence en mongolfière, planeur, parapente, 
grimper dans les arbres et bien sûr randonner à pied, à vélo, 
à cheval, avec des ânes... dans la Vallée de la Drôme vous avez 
tous ces choix.

anoeing down the Drôme river, climbing the rocks at 
the forest of Saoû or the Vercors, try canyoning or water 

hiking, ballooning over the varied landscapes from the Vercors 
to the Provence, gliding, paragliding, tree climb adventure and 
of course hiking, cycling, horse or donkey riding… in the Drôme 
valley, you’ll be spoiled with choice.

r a n d o n n é e s ,  v é lo  e t  a c t i v i t é s  n at u r e

au depart du camping ou a proximite
véloroute et circuits cyclotouristes
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Détente  -  ac t i v i t é s  -  lo i s i r s  Sur  p lace

relaxation - activities - leisures oN site
hez nous, l’accent est mis sur des animations en 
lien avec notre environnement : balade autour des 

lavandes ou des vignes, atelier de cuisine du terroir ou 
d’oenologie, visites de fermes, de caves, activités nature... 
sans oublier pour autant les incontournables que sont les 
activités enfants tous les matins, l’aquafun, les tournois 
sportifs et soirées diverses…
Vous disposerez également des structures en place : 
Terrain de beach-volley et badminton, tables de ping-
pong, terrain de pétanque, et terrain de football (à 200 m, 
dans le village), trampolines, “homeball”... Et pour votre 
bien-être : massages, yoga, fitness extérieur.

n our site, we focus on activities in line with the 
environment: hiking around the lavender fields or 

the vineyards, cooking workshop with local products and 
oenology workshops, visit to farms, cellars, activities in 
nature… without forgetting about the campsite musts-
dos: children’s activities every morning, aquafun, sports 
tournaments and evening entertainment…
You’ll also have access to the following facilities on site: 
Volleyball and badminton fields, table tennis tables, 
boules track, football field (at 200 metres, in the village), 
trampolines, homeball... And for your well-being: 
massages, yoga, outdoor fitness.
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LA RÉCEPTION est ouverte de 
9h à 12h30 et 13h30 à 20h.

l Bar-glacier, pizzéria-Restaurant 
(De mai à septembre).
l Epicerie (ouverte toute l’année), 
dépôt de pain, presse, gaz...
l Sanitaires équipés de chauffage 
aux douches, local handicapés, salle 
de bain bébé, laverie...
l Aire de service pour camping-car.
l Borne internet, accès libre Wi-Fi 
au bar. Wi-Fi payant sur le terrain.
l Bibliothèque, documentation
régionale.
l Location de vélos VTC, VTT et 
électriques (local vélo sécurisé + 2 
bornes de réparation)

RECEPTION is open from 9 am to 
12.30 pm and 1.30 pm to 8 pm.

l Bar, Icecream parlour, Pizzeria-
Restaurant (from May till September).
l An on-site grocery store with bread,  
newpapers, gaz...
l Toilets and washrooms equipped
with heating in the showers, a special 
baby bathroom, facilities for people 
with handicaps, washing machins...
l Motorcaravan service point.
l Internet terminal, free Wi-Fi access 
at the bar (paying on the camping 
pitches).
l Library, and local documentation.
l Rent of bikes VTC, vtt and electrics 
(secure bike room + 2 repar terminals)

S e r v i c e s  -  C o m m e r c e s  -  r e s ta u r at i o n

f a c i l i t i e s  -  s h o p s  -  r e s t a u r a t i o n
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hébergement l emplacements camping pitches 

la nuit
à partir de

18.20€ + d’informations
gervanne-camping.com
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Hébergement l LoCATIoNS ACCoMMoDATIoNS

la nuit
à partir de

55€ + d’informations
gervanne-camping.com

otre terrain d’une superficie 
de 5 ha s’étire sur 2 parties : 

l’une, côté rivière plus nature, l’autre 
côté piscine plus paysagée. 138 
emplacements plutôt ombragés 
vous sont proposés ainsi que 36 
locations : chalets et mobil-homes 
Premium mais aussi tentes lodges, 
trappeurs, cabanes sur pilotis et 
hébergements insolites pour vivre 
une expériences unique !

his 5 ha site spreads over 
two parts: the first and 

more unspoiled part is set near the 
river, the second, more landscaped 
part is set by the pool. On site, you’ll 
find 138 rather shaded camping 
pitches as well as 36 rental 
accommodations: chalets, mobile 
homes Premium, bungalow lodge 
tents, cabin on stilts and atypical 
rentals for a unique holiday!

9



Nous vous proposons mobilhomes et chalets qui vous offrent 
confort et terrasse abritée avec salon de jardin et bains de soleil ; ils 
sont situés sur le terrain côté piscine.

Poolside, our holiday rentals are comprised of full-comfort mobile 
homes and chalets with a covered terrace and complete with a 
patio set and sun loungers.

2 chambres 2 bedrooms

Glamping... insolite… Nos différents hébergements atypiques vous 
donnent l’occasion de vivre un week-end ou des vacances dans un 
décor original, alliant nature et confort. En dehors des roulottes, 
ils sont tous situés côté rivière.

Glamping, surprising accommodation; our various unusual 
holiday rentals are the opportunity to enjoy a weekend or holiday 
in an original setting, combining nature and comfort. Except for 
our gypsy caravans, all our unusual holiday accommodation is 
located riverside.

insolite - glamping unsual - glamping
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Avec leurs 3 chambres ces chalets sont vastes. Regroupés sur un 
même secteur, côté piscine, ils vous offrent confort et large terrasse 
abritée avec salon de jardin et bains de soleil.

With three bedrooms, our chalets are very roomy. Grouped in the 
same area, poolside, our full-comfort chalets have a large covered 
terrace and are equipped with a patio set and sun loungers.

3 chambres 3 bedrooms

plan camping campsite map

Plan non contractuel 11



Sorties Autoroutes / From motorway
• A7 ou N7 /A7 or N7 :
- sortie Loriol  / Take Loriol exit   + D104 - D164
- sortie Valence Sud / Take Valence Sud exit   + D111 - D93
• A49 Bourg de Péage / Take Bourg de Péage exit  : D538 - D93

Situation : 5 km après Crest, direction Die - Gap, dans le centre du village de 
Mirabel et Blacons / We are 5 km beyond Crest heading towards Die and Gap, 
in the centre of the village called Mirabel et Blacons.

OUVERTURE DU 05/04/24 AU 30/09/24

GRENOBLE
LYON

MARSEILLE

GAP

MONTELIMAR

LORIOL

CREST

DIE
VALENCE

ROMANS

SAILLANS

Drôme Provençale

SORTIE N°15

SORTIE N°16

MIRABEL
ET

BLACONS

Parc Naturel
du Vercors

Vallée de la Drôme

Coordonnées GPs : 
Lat : 44.710771  -  Long : 5.09013

couleur rivière, 
entre vercors et provence

1175, avenue des 3 becs
 26400 Mirabel-et-Blacons - FRANCE

Tél : +33 (0)4 75 40 00 20
  www.gervanne-camping.com
info@gervanne-camping.com
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